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S A Í N E T E .

J U A N  Í T Q  T J U A N I T A .
PERSONAS:

Juanita, 
Juanita*, 
Olaya* 
Tomasa. 
Patricio*

Perico. 
Antón.
£/ Marques* 
Jorge.

La Sema representa casa de Lugar con tiestos y  rosales ̂  y  al foro tapias de 
la mediación de otro Jardín i salen Tomasa y  Jorge.

Jorg. ISTegar á un vecino honrado 
diez fanegas de cebada 
solo usted lo hace,

Tom. Vecino,
= ya se sabe que en mi casa - 
ni entran hombres, ni han de hallad 
siquiera una gota de agua, 
aunque muertos á la puerta 
de necesidad se Caigan*

Jorg. La culpa me tengo yo, 
que no ignorando las maulas 
que son las mugeres* llego 
á ellas.

Tom. Quien no vale nada 
son los hombres, vecino*

Jorg. Vecina , si se tasaran 
ustedes para venderse, 
no se vendieran tan caras.

Tom* Digo que los hombres,
Jorg. Las mugeres no valen nada* 
Tom. Decid, ¿quién turba la paz, 

y el buen orden de las casas J

Jorg* Las mugeres.
Tom. Los maridos;

ellos son los que reganan*
Jorg. Ellas son las que alborotan 

el barrio entero ‘sin causa.
Tom. jQ uélelun hecho las mugeres 

í  usted,'que tan mal las trata? f 
Jorg. ¿Y qué le han hecho los hombre? ;

í  ustedque asilos infama*
Tom. Tengo una larga experiencia* 
Jorg. Y yo una esperienria larga*
Tom, ¡ Ah , mi difunto marido!
Jorg. ¡ A h, mt rmiger, que Dios haya! 
Tom. Fué el “mayor picaronazo::;- 
Jorg* Fue la hembra rtm taymada:::- 
Los z* Q̂ue en los tres ¿fatuos siglos 

se han conocido en España*
Tom* En fin, gracias á D ios, que 

hie hallo desembarazada""E ■
quince años ha,

Jorg. Diez y siete
ha que solté yo k  carga
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del matrimonio* Bendita
Saynde*

Tom* Digo , digo * ¿qué algazara 
y qué atrevimiento es éste!sea, y muy siempre alabada 

h  Divina Providencia* 
jTom. Amen*
¿forg* La propia semana

en que enviudé , me deshice 
de quantos muebles y alhajas 
tenia , y aborreciendo..
Corte 5 mugeres y galas, 
para establecerme aquí, 
compré la vecina casa, 
donde no ha entrado muger, 
ni ha llegado con cien varas;

- y ; una buena, hacienda , que- -
hombres me cuidan, y labran,

1 ellos son- los -que me cosen, 
me guisan,, y hacen las camas; 
todo , todo; que mugeres, 
cata la cruz, ni pintadas.

Tojn. Yo vine aquí por lo mismo 
huyendo de las patrañas 
de los hombres.de Madrid 
y las Villas muy pobladas,, 
donde nadie me conozca; 
y  maldito pie ni pata 
que ha puesto aquí hombre ninguno, 

* renunciando la canalla 
de los hombres para siempre,. 

Jorg. Y yo renuncio Ja casta . 
de las mugeres de todos 
estados , ántes que nazcan,

‘ quando viven, quando mueren* 
y aun después de sepultadas.

Salen de Mozos de Lugar Antón, 
Patricio, y Perico*

Unos* Viva la perla escondida*
Oíros* Viva.
T  idos Señora Tomasa,

S.ñor Jorge, á la obediencia.

Patr* ¿Lo digo?
Los .a* S i, hombre 
Patr. En substancia,

que la quiero á usted por madre* 
Tod. Todos, todos.
Tom. Q ué, ¡ qué hablas,

Patricio ? Yo no té entiendo. 
patr. Que por cima de las tapias 

del Jardinilio vecino 
de mí tía Apolinaría, 
he visto á su hija de usted, 
que es una linda muchachas 
y si conviene, soltero J "r
soy, y mi hacienda noesmalá*iv 

Ant. Yo tengo dos Olivares,
Per, Yo ciento, y sesenta Cabras* 
Patr. Yo tengo dos tíos Qur^s 

" viejos,■■ ‘ '
Tom* Id enhoramala*
Jorg. ¡Ola, con que hija-teneifc.

sin saber nadie palabra!
Tom. Ni; yo entiendo, lo-que dicen* 
Ant. No se empañe, no* en negarla* 

que ya se sabe.: -v
Per* Eso. afirma :

el rum rum que ha días anda 
por el Lugar.

Temí ué rum rum?' .. - ,
esplícate majagranjas,;' r 

Per. Que una niña, que usted trajo* 
no murió, y que la cría \ ;
como un páxaro, ó un bruto- 
siempre en un quarto encerrada*, 

Patr. Pues no le valdrá, no,, no, : 
que yo sé que tiene ganas ■, 
el Sí,nor Marques nuestro Amo*1: 
que ahora en la Villa se halla*. " 
de honrarme ; coibo que . fue 
de mi madre , que Dios bayga



Juanit#
amigo t y yo soy su ahijado* 

Ant* El 'compondrá esta ensalada* 
^Qnu Yo no tengo hija ninguna, 

y á tenerla jse peynara 
para rí? ¿ Qué conveniencia?

%Ant* ¿Es para mí?
Per, Tonto, calla*

que es para mí , (no es verdad, 
Madreara de mi alma?

Tom> <Qüé va que cojo un garrote, 
y os lo rompo en las espaldas? 

Patr. No se enfade usted, que yo 
voy í  poner * la demanda 
en manos de mi Padrino* > 

Per. A D ios, Señora Tomasa, * 
y  cuidado no se escape 
el páxaro de la jaula- 

Vanee los tres 
Toffl. ] Se dará tales bribones!
Jorg. Hablemos sin patarata: 

vecina, jes cierto tenéis 
alguna hija encerrada?

Tom. Sí: mas como mí marido 
fue un malo, y me d¡ó tantas 
pesadumbres, porque á- ella 
no cogiese tal desgracia, * ' 
la quise cerrar, sm qüe 
jamas^iera , ni emrátafa 
hombre alguno, ni mas gentes 
que otra pequeña muchacha  ̂
que credo á su lado én el

f ju m h a *  j
también un hijo he criado 
en las mismas circumtanctasf 
siempre oculto je he teñid» * 
en k  .guardilla mas alta* r 
viendo h  luz por el techo, 
y creyendo que de quamas 
sabandijas en el mundo 
hay ponzoñosas, y  bravas, 
es la muger quien* destroza > 
mas hombres entre sus garras* 

Tom. ¿Si viera usted la viveza 
de mí Juanita, y  la grada? 

Jfó'g* ¿Sí usted viera mi Juaniro : 
qué robusto, y qué crianza - 
le he dada? — -

Tom. Sea enhorabuena*
Jorg. Solitos estamos i váya

una idea : aprovechemos -.i..:'
el fruto de estas dos plantas : 
que fiemos cultivado# ^ ^

Tom. ¿Cómo? ; i = d  ■ 
jforg. Dadme á mí vuestra hija para 

muger, y tomad i  mí hijo ■ 
para marido* ^

íttfw. Me agrada - ‘ r ;
la idea, porque imagino f V,̂  v 

- qüe sus inocentes agracias* yup 
nos darán una vejez ?  ̂ : 1 
divertida y dilatadar ;■ = b

Jorg, Estos dos muchachos son o 
ahora como una masa ^ bu -

estado dé‘ la: ignorancia' - 
misma ypérd ya rézelo ! ‘ - 
que se -ha He vado la trampa 
toda la tramoya*

Jforg* ¡Habrá
cosa mas extraordinaria! 
yo estoy en él misma caso*

. pues como fue tan malvada- n  ̂
mi difuntá; (qué está en gloria* 
si Dios perdqnó su ahm>

de 'cera', donde uno imprimé  ̂ O 
la îmagen que mas 4e\agtada. i : 

Tom* Pues, vecino t Sí Ha desérj ' b > 
mejor es hoy , que ̂  mañana: . 
id á dar disposición ‘ ^ ^
«¡de- qüé a4* imtantfe serhagán̂  fef 
nuestras capitulaciones;.; b- 
pillemos mino yf palabra,f VA; ^  
átñes que pamriO'-c^jan:r'\ '■ £ 
al Marquen dé lar agallas; %

. a J



me arrebaten í  h  nina, 
y nos quedemos á espadas*

Jorg, Lo que conviene es, que no 
sepan Jos muchachos nada*

Tom, Está bien*
Jorg, Si dexa ría

yo Jas puercas bien cerrada^ 
voy á ver.

Tom, Antes de ir
al Escribano, y á casa 
del Señor Cura, que queden 
en la noche ya cercana 
la licencia , los conciertos 
y las bodas evacuadas*

Jorg, Teneis razón;-alia voy*
á Dios, suegra idolatrada, Vase, 

Tom, Por Dios que vuelva usted pronto, 
Señor Jorge de mi alma; 
de este modo ya puede una 
resolverse, Tero Juana 
viene, ¿qué buscas aquí?

Satén Juanita y Olaya* 
Juanita. No se me ponga enojada 

mamá , y dígame una cosa,
Tom, ¿Y qué cósa es?
Juanita Dice Olaya,

que es muy miedosa , que quando 
salimos por las mañanas 
á regar nuestro jardín, 
por encima de las tapias 
pudiera saltar el hombre.

Otaya* -Es verdad , si están tan baxas, 
que n̂o hay dos varas y media 
desde el suelo hasta las bardas, 

Tom, Dice bien 5 por eso siempre 
te digo que poco salgas,

Juanita, Yo quisiera ver un hombre, 
madre mia*

Tom* A y , cuitada, 
si le llegaras a ver, 
y qué pronto escarmentaras*

V-it i

6 Saynete,
Otaya* ¿Lo ves? No s¿ cómo soto 

de oir el nombre no te espantas* 
Tom, Es muy inalo el hombre. 
Juanita. Dale,

usted siempre nos machaca 
con que es un monstruo, una fiera 
que mil peligros nos causa; 
yo lo creo, mas quisiera 
también que usted me explicará  ̂
qué daño nos puede hacer» 
y si le hace con las zarpas 
como el oso, y  el león, 
si tiene para herir hastas 
como ios Toros, y en fin, 
si es , tan ancho de garganta, 
y tan voraz, que en hallando 
una muger se ia traga.

Olaya. [Y mas a las dos, que somos 
tan delgaditas, caramba!

Tom, Figúrate lo peor,
y lo mas Cruel que se halla 
en el mundo; eso es el hombre. 

Juanita, ¿En los quadros de la sala 
no hay unas figuras de ellos, 
según dice usted, pintadas?

Tom. Sí.
Juanita, Pues ájrn me , parece 

que tienen muy linda traza,; 
una dulzura, unos ojos:::;- 

Tom* Allí está el riesgo , que engañan 
con ^apariencia , y después 
descubren,,toda su rabia*

Juanita, Si yo viera alguno,-creo.t 
que pronto -se -apaciguara. . 1;, 

Tom, Yo no te quiero exponer, 
porque conozco su audacia. (bre, 

Olaya, Algo le ha hecho i  mamá el hom- 
quando está tan enfadada 
Con él, (: , .

Jran;ta<Sí$ pero con<todo_ L t 
la miramos buena y  sana*

Tom.



Juanita f
Toffl* Retrata del jardín 

tjnamo mas ames , y calla* 
no sea que venga * te ceja,* 
y suceda una desgracia, Vas¿\ 

Olaya* Vamos de aquí* Juanita, 
por amor de Dios*

Juanita. Aguarda 
un momento*

Olaya* N o , no, vamos*
Juanita* Pues ¿porqué estás disgustada? 
0 laya* El Ama ha dicho, que puede 

venir el hombre*
Juanita, Me holgara  ̂

para conocerle.
Olaya. ¿Y piensas 

a lo que te expones,. Juana? 
Juanita. No importa*
Olaya* |Y  si te comía?
Juanita, Estando las dos no hay tanta 

contingencia*
Olaya* ¿Y si nos muerde ... . \ 

una después de otra, á entrambas?- 
Juanita* \ Qué pocó curiosa eres, 

muger , y que acongojada!
Olaya* Es que no quisiera , que 

tan niña te desgraciaras*
Juanita, Ld estimo*
Olaya* .Vamos por Dios 

adentro,
Juanita, No seas machaca, 

quiero que me coma , quiero, 
y buen provecho le haga,

Olaya. Pues', de esa manera vamos -? 
regando nuestras alvahacas, 
y si viene , que me coma, 
mientras que tú escapas.

Dentro Tom. '.Olaya,
Juanita* Mi Madre te está llamando* 
Olaya. No tal, que es á tí á quien llama» V 
Juanita. A  tí es* -
Olaya* Qué curiosa eres*

Juanita, j
y no es buena en las muchachas 
tsa propiedad*

Juanita» Pues m  
no lo Crés menos, ■

Dentro Ton?* Olaya*
Juanita* ¿Lo ves?
Olaya. Escucha, Juanita, 

si viene intes que yo salga* 
el hombre, exámina bien 
sus propiedades, y traza; 
me lo contarás después, 
ú di le que no se vaya* Vate. 

Juanita. Oxalá.,..pero ántes parece 
que siento en la puerta falsa * 
del: huerto algún ruido.*.*
| Sí será el hombre? La gracia 

* es verle sin que me vea: 
aquí me pondré agachada 
detras de aquestos rosales 
hasta ver en lo que para* Si esconde. 

Sale Juanita acechando y tímido. 
Juanita* Ya que hoy se dexó mi padre 

lasjf puertas solo entornadas, 
voy andando hasta encontrar 
alguna persona humana, 
que me acompañe ? porque es 
la soledad muy cansada; * 
mas que regañe después, * 
y me ponga dobles guardas; 

Juanita. Vele ahí poco mas d-ménos 
como yo he visto pintadas 
las figuras de los hombres, | 
y á mí no me desagradan* ' ; 

Juanito.,El temor de las mu ge res 
es lo que siempre me encarga 
mi padre , ty  no me hace fuerza, 
porque no dice la causa*

Juanita. Desde aquí no le veo ¿ien; 
y  pues se paró de espaldas,
;yó me acerco poco a poco, 
para atisbarfe Ja cara» ; - \

Juanita*



g Siyfttte*
Juanita* Si encentrara una muget 

por ahi;;;:-
Juanita* No tiene facha ■ ' r ~

éste Je hacer mal á nadie. 
Juanita* Yo discurro qu<r es patraoi 

esto de que Us mugeres 
pueden ser nuestras contrarias:
Yo no las temo por mas 
que me dicen:::,

J *  anita. ¡Ay» qué, cara : *
tan agradable que tiene!

Juanita. ¡Qué figura tan bizarra 
Se miran , se ven  ̂y  paran alegres* 
Ay tan bella! no ia he visto 

mejor ; ¡ qué placer ;me causa 
el verla! ' > .

Juanita. Hermoso animal, „ 
acércate, y no me hagas 
daño alguno.

Juanita. ¿ Si sera . . •
la muger? ¡ay , cómo habla! r 
¡y qué voz! vuelve á mover, ■ 
los lavios, porque me encantas; 

Juanita. ¡Si supieras bien el gozo 
que siento dentro del alma 
al verte!

Juanita. ¿Quién eres* .tú? ■ (
Juanita. Soy*, ¿ si me echara la garra? 
Juanita, ¿Muger?
Juanita. Así me.lo han dicho, (ta, 
Juanita, ¿Qué siento aquí? aparta; apar- 

porque el corazón tne anuncia, J 
¡qué bonita es!.la desgracia, 
que temía : bien me han dicho' • 
que. eres cruel::::*

Juanita. ¿Yo? te engañas, 
y me injurias: Oxalá 
tuviese depositadas .... . :/
tus venturas, en mi/mano.  ̂ v 

Juanita. Bien dice que son taymadas: 
el picaro que ter créa;*' .

ya conozco vuestras maulas; 
no me engañarás} y reme, 
si lo,piernas, mí venganza, (dicho 

Juanita*]Ay, qué miedo! antes me han 
i  mí que usted mt buscaba 
para matarme.

Juanita. Primero
á mí propio me matara,

Juanita* ¿ So .es hombre?
Juanita* Si. ■ *
Juanita. Estoy perdida,
Juanita. ¿ Tienes k  mano mas blanca 

que yo?
Juanita. Parece que sí,
Juanita. Dámela á ver. Se la da* 
Juanita. Me hará falta.-:
Juanita. Un instante. Yo no sé 

si me enfrías, ó me abrasas. 
Juanita. El corazón , que te tema 

me avisa con la que falta. 
Juanita. Quita, .

Juanita*' Quita,
Los 2. ¡ A y ,  infeliz! "

que curiosidad tan cara. *
Juanita. Oyes.
Juanita. Oyes,
Sale Jarg. ¡Bueno , lindo!

volcóse al cabo ert las ascuas, y 
Juana. ¿Otro hombre mas?zahori sí 

que entre ambos me despedazan,1 
Jorg*. ¿Qué, haces aquí? Vete. 
Juanitam Estando ■ ; z ■: .

usted .áquí, no temo nada /. ;'-T; 
á las mugeres. - ' . z ■ zz '

Jorg. Esta es z , . Aparte*
la hija de la Tomasa 
sin duda , ¡ qué linda!

Juanita. ¡Ay! * ’
Jorg. ¿Bijka ,' de >qué te espantas?

ven acá. -  ̂ A zz
Juanita* Yo no mef

d«



Juanita \*V /
de tí, que tienes ft cara \ 
de mas pica roa que aquel.

Jorg. ¡Qué linda esl .¡.y qué salada! " 
¿no te has ido? ¿ Juanita*

J  amito. Quiero ver
como Uitcd 7 si ella se enfada*, 
se defiende., para hacerlo < 
yo quando se ofrezca..

Jorg. Marcha ?;
antes que te rompa un brazo*. :

Juanita., Ya me voy,-pero no á casa. 
Sale Patricio. r Perico y- Anión. ,

Los 3. Que viva el Amo, y que viva 
el qué se lleve la . palma.

Jorg* ¡.Patricio-.y- suŝ  compañeros!, 
descubrióse la maraña.

Ant. E-sta es sin duda , muchachos*
Pafr. Mirad si y.ov os engañaba, (de;
Juanita. ¡Otros tres menstruos! ¿adóu- 

me esconderé yo? . ,  .
Jorg. Mal haya: r v ^

vuestra venida y nó temas,, 
mi Juanita.

Juanito. ¡ Ay,, que. se llama.
. como yo!. " . . - '.'
Per.Vzn  ac#y perla,.
Juanita. ¡.Pobre de mí! Madre, Olaya.
Sale Olaya. ¿Qué quieres? •
Juanita. Mira los hombres.
Otayas No te lo digo :q,ay qué’ansia!
Las z. Señor-es monstruos, perdón.

Ele: rodillas,
Jorg. ¿.De qué es el miedo, muchachas?
Se acercan a levantarlas  ̂y ellas.. se 

escurren.

Juanita^ Madre, veng* usted.
Olaya. Señí?ra7

que los monstruos nos agarraran.
Sale. Tjrnosa. (bres!

Tora. ¡ Jesús! ¡ mi hija con quatro hom-

. j  ¿s itn í i a . í ̂
Jorg, Míre usted,qué:bien h guarda. 
Jífanit . i Es esta otra fiiuger, padr&? 
Jorgt Sí Juariito; ¿ no te atochas?
Tom* ¿Este es su hijo?
Jorg. Si Señora,.,

que se saltó, por desgracia 
del .encierro ¿ y ie encontré 
oa coloquios con madama:, 
tú te acocdaxas.de mí. d Juanita. 

Tom. Anda , vete enhoramala
adentro, . a Juanita*

Juanita. Saber quisiera:::*
yo me emendad mañana,  ̂

..señora ? peróndesad .
que hoy (quede;,desegañada:;:^

Tom. Entrare, digo*
Juanita^ Mejor-

es ver. antes que me vaya* 
cómo si se ofrece r tina 1 ., * *
muger se desembaraza ' ; 
de quatro monstruos- í  un tiempo. 

Patr. Vamos, Señoril Tomasa, 
hablemos claros. Esta, niña: 
está ŷa en edad sobrada ■w
para tenerla tn  el triste, 
estado d&da ignorancia^  ̂
y necesita un Patricio..

Tom. Ya te dixe que, está errad#' 
tu cuenta.

Ant., .V a y aun Antón*
Per. Y  si no un Perico. . - 
Jorg. Vaya x -f ; - t ; L¡t. 

uiV Diablo, que por los, tres t 
venga ,. y hos lleve en volandas. 

Juanita. Y o no lo entiendo bien, pero 
estas cuentas no me agradan. E 

Tom. ¿Qué miras a;hí?- 
Juanita. Nada , Madre* 

sino que éste , no tne causa 
tanto miedo como esotros»,

Olaya.; Ni í  mí tampoco*,
Tm*



íü
T qm* ¿Que aguardas 

aquí ?
Juanita, ¿Que * yo corro riesgo, 

y usted no?
Olaya, Vámonos, Juana, 

que quizá su merced sabe 
cómo í  los hombres se caza.

Juanita. Antes í  este mas larguító 
quisiera yo que cazara 
para mí;:::*

Van. las dos7y  quiere seguirlas Juaü.

Jorg. i Á dónde vas tú 5
Juanita. Como usted dice, que eSftuk 

la tttuger , yo la seguía 
para descubrir sus tachas, 
y saber guardarme de ella 
otra vez que la encontrara*

Tom. Vote lo diré*
Patr. El Marques1 
- á mí me ha dado palabra 

de que ha de ser mia.
Ant, Mientes,

que lo que ha dicho en substancia 
su Señoría es, que aquel 
que áñtes 'se la presentara 
seria su Esposó*

J o r g .Torreznos.
Tom. Pues, ció Jorge, daros manó 

ántes que otro,¿Y tu, hijo miOj 
qué me dices?

Juanita. A usted nada.
Tom. El demonio del muchacho, 

y qué mal humor que gasta.
Per. En qué quedamos Señora; 

decid qite Juanita salga, 
veremos á quién se inclina, 
ú quién primero la engancha»

Jorg, ¿Y usted se conviene?
Tom. En siendo

orden del Amo que manda

Saynete,
í  todos, siempre seria 
la oposición temeraria.

Jorg* Su Señoría verá 
lo que conmigo adelanta; 
no importa*

Tom. Pues ya anochece, 
mejor es ir á la sala; 
se pondrá luz, y enviaré 
i  Ja chica ; usted la haga 
sus obsequios*, y veremos 
quién mejor sabe obligarla.

Jorg, Yo voy ei primero.
Juanita. ¡Ola!

‘de las irmgeres ‘me guarda 
mi Padre, ¿y se va tras ellas? 
Bueno.

Jorg. Márchate tú á casa# Vase. 
Todos. Señora Tomasa, vamos.
Tom. Vamos por luces, Olaya. Vanse. 
Juanita. Ahora que estoy libre, yo 

observaré lo que pasa, 
y  procuraré ingeniarme 
para yo ver í  mi Juana.

: Vase. Pee atado.
Salón: Sale Olaya con lu ¿ temblando. 
Olaya. Aquí hay luz] pero parece 
‘ qué se sienten las pátázas 

del hombre: voyítie á encerrar 
en la guardilla mas alta. Vate, 

Sal, Jorge, Antón , Perico y  Patricio. 
Jorg. Amigos ̂  aquí es preciso 

prudencia , y  no exasperarla, 
de modo, que unos por otros 
quedemos tocando tablas, 
los quatró, y otros se lleven 

>sin saber cómo la alhaja.
Patr, Allá se verá ] cada uno 

su ingeniatura le valga. ■
Sale Juanita.

Juanita. Tantos hombres y  Juanito 
no está*

Ant.



Juan tio y
Ant* Palomita blanca.
Xorg* Inocente mariposa. 
per, Querida, de. mis entrañas*, 
patr* Perla, mis*,
J,nanita.. Con efecto,.

bravamente me engañaba 
mí madre; no son. los hombres,

' de condición tan tirana,
Jorg. ¿Quál ;e parece, mejor.

de los, qnat.ro?.
Juanita^ No, me espantan,t 

ya tanto ; pero, ninguno 
de los que veo me agradan.

Juanita Aquí está; ¡pero mi FadrC; 
y  esotros cómo. la. avanzan!
5i. ellos, me ven v soy perdido, 
y  me. echan, de- aquí: á patadas:, 
¿qué haré, yo? apagar la luz, 
y ver sí, puedo pillarla.
Apaga, la, lu z  ella se asusta*. 

Juanita». ¡Ay- que, miedo!
J n a n ito No te asustes*.
Jorg, D i  >( patricio, ¿por qué matas, 

la. luz?,
Antón» , Si. ha.! sido, Perico.
Per* Antón, fué...
P a t r No es, sino, infamia  ̂

del tio. Jorge., 
jforg*, Ah„ picarones:..

Yo. os. aseguro:::- Muchacha*, 
Juanita*,. Aquí, estoy..
Los 3., Juamila..,
Juanita», JuaniHa..
Juanita„ ¿Ay de mil!
Juanita*. No temas; : calla*.

que. soy el hombre, larguito., 
Juanita*,: Juanito? La .coge*.
JuanUo*$\\^ daca , daca

la mano*. y vente conmigo*. 
Juanita* ¿Dónde hemos de ir?. 
Juanita* A  la plaza,

que allí está el Marques metido 
entremedias de una danza 
de mozos, y de mugeres 
mas alegres que una "pascua. 

Juanita*. Vamos..
Juanita, Pues guíame tu, 

que sabes mejor la casa*,.

transe con silencia*

fórg*. £ Dónde estás, chica?
Per,. Allí suena.

hablando mas que. una urraca 
con, el tio Jorge*

Jforg.' Es. mentira,
que antes, no. la encuentro*.

Ant» Juana*.
Patr, El diablo soy*.
Ant». Que te Heve*,
Sale Ton?» ¿Cómo está obscura la sala? 

aquí hay traición; pero quiero 
escuchar, qué. es lo que tratan*. 

Patr, . Niña*.
Jorg* Hija::::-.
Tom* ¿Quinto va:

que. los. temió la. muchacha  ̂
y se,* fué V:

Sale; Otaya*.. Quando , se dex& 
con, tantos hombres el ama.
4. su hija * no son tan 
malos, como los, pintaba;.*
;y, la,luz?;:

Patr,K<\m parece-
que. siento, ruido de. faldas*.

Tom, E je ,.. Tese*,.
Jorg,. Que, tos tan graciosa: 

voy quedo-por no espantarla*. 
Ant, Pasos oigo*,
Per*. Acia aquí; viene.,

Jor* ¿No hay quien una* lujaos traiga?’ 
Patr* Ya la pillé. a Olaya*
Jorg* Ya k  tengo», á Tomasa*

Ant*



Ant. Pfr* Tattna mh  de mí alma* *
Ah razándose nm A otro. -

A l tiempo que se cogen unos á otros 
sálenlas criados coy? hachas como mo* 

zos de lagar¡ e¿ Marque Juanita 
y Juanita (todos'hay lando.

Patr. ¿Qué es lo que veo?
Ant. P er .‘i A y1 de mi! Separándose* 
Jorg. Tiro e l„ diablo de la manta. V

.-r; -*■ C A N T A N .

Juanito y Juanita; í v.. 
.'por largas .edades 

logren ser unidos 
con felicidades.
Pues nunca se vieron 

, / : en: esta Comarca 
w;/.:,ni'£al: inocencia

mejores, gracias.
Tom* Señor ¿ qué quiere decir 

esto?
Marq. Señora Tomasa, 

yo i prometí vuestra hija 
al que antes me la llevara, 
por no agraviar, á ninguno", 
de ios que la , deseaban. > 
Juanito ha sido mas listo,

He he cumplido lá palabra, 
y yo me encargo de hacerlos . 
felices con abundancias.; ‘ i

‘Todos Que viva, el Amo. .-i * ■ ■ 
Patr. Padrino, Muy triste'.

ate*
Marq. Ahijado > dtuto en el alma 

que seas tan lerdo.
Patr* A lo menos

cáseme usted con Ola va,
Marq. Enhorabuena, y te daré 

con que mantener tu casa»
Jorg* Ha bribones.
¿Juanita. Madre 'filia, 

estoy ya desengañada 
de que los hombres no son 
como usted me los pintaba.

Tom. Jorge ;y  qué haremos los dos?
Jorg.*' Admirar lo bien fundada 

•de mi opinión ; ved ahí 
claramente el verbigracia 
de lo que'son las mugeres, 
pues si la que está encerrada* 
apenas sale , y  la pega,
¿qué harán las que sueltas andah?

Juáñito* Diga usted por si se ofrece, 
¿cómo és es'o de pegarla?

Jorg, No te apures, que tsas cosas, . 
aunque quieras ignorarlas  ̂
te las dirán í  su tiempo 
las vecinas d& tu casa.

Marq. Pensemos en divertirnos  ̂
y las Eestas preparadas 
para mi diversión, mas 
festivas las bodas hagan, 
empezando desde luego.

Todos Viva el Amo.
Tom. Y  si no agrada , - ■ 

esta idea -, por lo menos - 
logre perdón de kis faltas*

F I N .
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